
MÓJ KRAJ, REGION  

I MIASTO 
MY COUNTRY, 

REGION AND CITY 



• Polska leży              
w środkowo-wschodniej 
Europie. 

• Graniczy z Rosją,  
Litwą, Białorusią,  
Ukrainą, Słowacją, 
Czechami                i 
Niemcami. 

• Poland is located in 
Central and Eastern 
Europe. 

• It borders with 
Russia, Lithuania, 
Belarus, Ukraine, 
Slovakia, the Czech 
Republic and 
Germany. 

Pochodzę z Polski  I am from Poland  



Polskie symbole 
narodowe 

•Biało-czerwona flaga. 

•Godło z białym orłem 
z koroną na 
czerwonym tle. 

•Hymn - ,,Mazurek 
Dąbrowskiego’’. 

Polish national 
symbols: 

•White and red flag. 

• The emblem of  
a white eagle with  
a crown on a red 
background. 

•Hymn - ,,Mazurek 
Dąbrowskiego’’. 



Polska rozciąga się  
od Morza Bałtyckiego, 
aż po Tatry. 

Poland stretches from 
the Baltic Sea to the  
Tatra Mountains. 

TATRY 



W Polsce żyje 37,97 
miliona osób. 

There are 37,97 
million people  
in Poland. 



Stolicą Polski i jej 
największym miastem 
jest Warszawa. Leży ona 
w województwie 
mazowieckim. Mieszka 
tam ok. 2,5 miliona ludzi.  

The capital of Poland 
and the largest city is 
Warsaw. It is located in 
the Mazowieckie 
Voivodeship. There live 
2,5 milions people. 



Miejsca które warto zwiedzić  
w Warszawie: 

• Łazienki Królewskie 

• Stare Miasto 

• Pałac Kultury i Nauki 

• Muzeum Powstania 
Warszawskiego 

• Pałac w Wilanowie 

• Centrum Nauki Kopernik 

• Zamek Królewski 

 

Place which worth visiting  
in Warsaw: 

• Royal Bathrooms 

• Warsaw's Old Town 

• Palace of Culture  
and Science 

• Warsaw Rising Museum 

• Palace in Wilanów 

• Kopernik Science Center 

• Royal Castles 



Inne ważne polskie miasta 
to na przykład: 

• Kraków 

• Wrocław 

• Łódź 

• Gdańsk 

 

 

Other importent polish 
cities are for example: 

• Cracow 

• Wroclaw 

• Łódź 

• Gdańsk 

WROCŁAW 

ŁÓDŹ 



• W latach 1596–1795 był 
stolicą Polski 

• jest nazywany miastem królów 

• Jego najciekawsze zabytki to:  
― Zamek i katedra  
 na Wawelu 

― Sukiennice 
― Rynek Główny 
― Kościół Mariacki 
― Kazimierz 

• In the years 1596–1795 
it was the capital of 
Poland 

• is called the city of kings 

• Its most interesting 
monuments are: 

― Wawel Castle  
 and Cathedral 

― Cloth Hall 
― Main market 
― St. Mary's Church 
― Kazimierz 

Kraków Cracow 



Wrocław Wrocław 

• Słynie z wielu mostów 

• Jego najciekawsze obiekty to:  

― Ratusz 

― ZOO 

― Najstarsza restauracja  
 w Europie 

 

• It is famous for many bridges  

• Its most interesting objects are:  

― Town hall  

― ZOO  

― The oldest restaurant  
 in Europe 

https://fajnepodroze.pl/wp-content/uploads/2017/10/piwnica-swidnicka.jpg


• Najciekawsze miejsca to: 

― Ulica Piotrkowska 

― Se-ma-for Muzeum 
Animacji 

― Muzeum Fabryki 

― Pałac Poznańskiego 

 

• The most interesting 
places are:  

― Piotrkowska Street   

― Se-ma-for  
 The Animation Museum 

― Factory Museum  

― Poznański Palace 

Łódź Łódź 



Gdańsk 
• It is a port city. 

• Its most interesting 
objects are:  

― Long market 

― Neptune's fountain  

― Westerplatte  

― Basilica Of  
 The Assumption  
 Of The Blessed  
 Virgin Mary 

― Gate Crane 

• Jest to miasto portowe. 

• Jego najciekawsze obiekty  to:  

― Długi Targ 

― Fontanna Neptuna 

― Westerplatte 

― Bazylika Wniebowzięcia 
 Najświętszej Maryi Panny 

― Brama Żuraw 

Gdańsk 



• Nazwa regionu 
pochodzi od jego 
geograficznego 
położenia. 

• Polskie wybrzeże 
ma ponad 500 
kilometrów. 

• The name of the 
region comes from  
its geographical 
location. 

• Polish coast has 
over 500 
kilometers.  

Pomorze -Pomerania  



• Jedno z 16 
województw Polski. 

• Województwo 
najdalej wysunięte 
na północ państwa. 

• Gdańsk jest stolicą 
województwa.  

• Powierzchnia:  
18,310 km². 

• Liczba ludności: 
2,305 miliona. 

Województwo 
Pomorskie 

Pomeranian 
 Voivodeship  

• One of the 16 
voivodships of 
Poland. 

• Voivodship farthest 
to the north  
of the country. 

• Gdańsk is the 
capital of the 
voivodeship. 

• Area: 18,310 km².   
• Population: 2,305 

million. 



• Charakteryzuje 
się zróżnicowaną 
rzeźbą terenu. 

• Występują tu  
złote plaże,  
lasy i jeziora. 

Pomorze 
• It is characterized 

by a varied 
topography. 

• There are golden 
beaches, forests 
and lakes here. 

Pomeranian 



Kaszuby i Kociewie  
są najbardziej 
urozmaiconymi terenami, 
pod względem walorów 
naturalnych i tradycji 
kulturowych.  

Kashubia and Kociewie  
are the most varied  
areas in terms of natural 
values ​​and cultural 
traditions. 

Haft kaszubksi - Kashubian embroidery Haft kociewski - Kociewie embroidery 

Herb 
kociewski 
Kociewie  

coat of arms 

Herb kaszubski 
Kashubian  

coat of arms 



Znajdują się tu dwa 
parki narodowe:  
• Słowiński Park 

Narodowy 
• Park Narodowy 

„Bory Tucholskie” 
 

 

Parki Narodowe             

There are two national 
parks: 
• The Słowiński 

National Park  
• The "Bory Tucholskie" 

National Park 

Herb 
Słowińskiego Parku 

Narodowego 

coat of arms of the 
Słowiński National Park 

Herb Parku Narodowego 
,,Bory Tucholskie’’ 

The coat of arms of the 
,,Bory Tuchoskie’’ National 

Park 

The National Parks 



• Około 329 tysięcy 
mieszkańców. 

• Słupsk jest 
położony 18 
kilometrów  
od morza. 

• Do 1945 roku 
było to miasto 
niemieckie  
i nazywało się 
Stolp. 

• Mieszka tu dużo 
ludności 
przesiedlonej  
po wojnie  
ze wschodniej 
Polski. 

• About 329 
thousand 
inhabitants.  

• Słupsk is located  
18 kilometers 
from the see. 

• Befor 1945 
year it was 
germany city 
and it called 
Stolp. 

• There live a lot 
of people 
dispaced after 
war from 
eastern Poland. 

 

Moje miasto Słupsk – My city, Słupsk 



Najważniejsze zabytki  
w Słupsku to: 

• Ratusz 

• Zamek Książąt 
Pomorskich 

• Nowa Brama 

• Baszta Czarownic 

• Spichlerz Richtera 

 

The most importent 
monuments in Słupsk are: 

• Town hall 

• Pomeranian Dukes' Castle 

• New Gete 

• Witches' tower 

• Richter's Granary 

 

 

 

 

Moje miasto Słupsk – My city, Słupsk 
 
  

  
 



• Przedszkola: 20 

• Szkoły podstawowe: 13 

• Szkoły 
ponadpodstawowe: 10 

 

Moja szkoła to Szkoła 
Podstawowa z Oddziałami 
Integracyjnymi nr 10  
im. Polonii w Słupsku.  

 

 

• Kindergartens: 20 

• Primary schools: 13 

• Secondary schools: 10 

 

My school is Primary 
School with Integration 
Departments numer 10 
name the Polish 
community in Słupsk. 

Edukacja w Słupsku– Education in Słupsk 
 
  

  
 



 
 

 Prezentation was made 
by 

 Paulina Iwanowicz  
a student class 8a 

Prezentacja zrobiona przez 
Paulinę Iwanowicz  
uczennicę klasy 8a 


